
 

 

RULES OF THE ENTRIES AND ACCESS TO THE POOL 
  
Article 1 
Every person or group who enters within the pool area submits himself, without reserve, to the present regulation as 

well as to its extensions or the dismissals in the form of posters or of pictograms situated within the pool. 

Every person or group has to conform to the instructions and the directives of the owners of the swimming pool. 

The present regulation will be shown in a visible and permanent way. 

  

Article 2 

The access to the swimming pool is authorized to every person having settled its rent in one of the apartments of "the 

Ocean of Landes" and possessing a rental agreement. The owners can however be present at the same hours as the 

tenants. Time slots are reserved for them. 

The pool is open to the public according to the schedule shown in the entrance. 

  

Article 3 

Allowing exception authorized by the owners, nobody can have access to the swimming pool if it is not a part of 

tenants of one of the apartments of "the Ocean of Landes". 

 

Article 4 

The owners can always order the closure of the swimming pool, temporary or definitive, for technical motives or for 

reasons of force majeure, without they can be demanded, by whomever, compensations or damage. 

 

Article 5 

The access to the pool is forbidden to: 

 animals, 

 people under the influence of alcohol or abnormal agitation, 

 people under the influence of psychotropic substances, 

 people reached or suspected of contagious diseases (Circular of March 13th, 1975 of the Ministry of 

Health) 

 people in state of obvious dirt, 

 children under age 12 not accompanied with a major person to watch them 

  

BEHAVIOR WITHIN THE SWIMMING POOL 
  

Article 6 

No smoking within the pool area. 

  

Article 7 

It is forbidden to consume drinks and food within the pool area. 

   

Article 8 

Shoes are forbidden (except sandals exclusively for the swimming pool) in the zone "bare feet" from the gate to the 

beach. 

 

 



 

 

Article 9 

 The access to the swimming pool is not authorized to 

 people suffering from affections or known cutaneous hurts 

 people not dressed in a classic, appropriate and decent swimsuit, and exclusively reserved for the bath. Strings 

are forbidden, boxers of path and swimming trunks authorized 

 people not having respected the passage under the shower and in the feet basin 

 

Article 10 

It is forbidden: 

 to upset the other swimmers by acts or attitudes not corresponding to the respect for others or to the good sports 

practices, 

 to soil or damage the installations by handwrittings, drawings, spots, notch, knocks or other processes, 

 to be engaged, either in the swimming pool, or in its accesses, in dangerous games that could disturb third 

parties, 

 to run on the beach, to push swimmers into the water, to shout or to have a practice of the apnea, 

 to dive without being sure beforehand that no danger can result from it for the people being in the pool, 

 to dive into the small depth, 

 to make use or to cover itself with any products which could soil the water of the swimming pool. 

  

Article 11 

People who can't swim, should be careful not to enter the area of small depth. The people suffering from health 

problems, in particular cardiac, shouldn't be alone in the pool. 

  

Article 12 

The emergency equipment can save a life. 

With the exception of Force Majeure, the use of the equipment of rescue, first care and fire is only reserved for the 

authorized people. 
  

DAMAGES, THEFTS, LOSSES, etc. 
 Article 13 

The owners disclaim all liability to the accidents caused by the users, who will be completely responsible for damage 

caused to third parties, to equipments and to premises. 
  

Article 14 

The owners cannot, be made responsible for loss, theft, disappearance or damages to objects or clothes. 

  

Article 15 

Should every person not respecting the present regulation or cause damages, will be, besides the repair of the caused 

damage, immediately expelled and will be the object of legal proceedings. 

  

Article 16 

Without prejudice of a possible judicial recourse, the owners will judge the suites to be given to any case not planned 

by this regulation. The complaints or the suggestions can be submitted by e-mail or by post mail. 

  

Article 17 

In case of grave dispute, only the courts of DAX are competent. 


